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READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Acts 22:3-16 or Acts 9:1-22; Ps 117:1bc, 2;  
 Mk 16:15-18 
Tuesday: 2 Tm 1:1-8 or Ti 1:1-5; Ps 96:1-3, 7-8a, 10; 
 Mk 3:31-35 
Wednesday: Heb 10:11-18; Ps 110:1-4; Mk 4:1-20 
Thursday: Heb 10:19-25; Ps 24:1-6; Mk 4:21-25 
Friday: Heb 10:32-39; Ps 37:3-6, 23-24, 39-40;  
 Mk 4:26-34 
Saturday: Heb 11:1-2, 8-19; Lk 1:69-75; Mk 4:35-41 
Sunday: Dt 18:15-20; Ps 95:1-2, 6-9; 1 Cor 7:32-35;  
 Mk1:21-28 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: Hch 22:3-16 o Hch 9:1-22; Sal 117 (116):1bc, 2;  
 Mc 16:15-18 
Martes: 2 Tm 1:1-8 o Ti 1:1-5; Sal 96 (95):1-3, 7-8a, 10; 
 Mc 3:31-35 
Miércoles: Heb 10:11-18; Sal 110 (109):1-4; Mc 4:1-20 
Jueves: Heb 10:19-25; Sal 24 (23):1-6; Mc 4:21-25 
Viernes: Heb 10:32-39; Sal 37 (36):3-6, 23-24, 39-40;  
 Mc 4:26-34 
Sábado: Heb 11:1-2, 8-19; Lc 1:69-75; Mc 4:35-41 
Domingo: Dt 18:15-20; Sal 95 (94):1-2, 6-9; 1 Cor 7:32-35;  
 Mc1:21-28 

 Tercer Domingo 
del Tiempo Ordinario 

24 de enero 2021 
El Reino de Dios ya está cerca. 

Arrepiéntanse y crean en el Evangelio. 
– Marcos 1:15 

Third Sunday 
in Ordinary Time 

24 January 2021 
The kingdom of God is at hand. 

Repent, and believe in the gospel. 
– Mark 1:15 

A NEW DAY DAWNS 
Today we hear how Jonah, sent by God 
to warn the people, storms through the 
streets of Nineveh, scaring the citizens 
out of their wits. And it works! God has 
a change of heart, seeing “by their ac-
tions” how the people turn from evil 
(Jonah 3:10). A new day dawns. 
   Next we hear Paul telling the Corinthi-
ans, “The world in its present form is 
passing away” (1 Corinthians 7:31). He 
calls for a change of heart. Stopping 
short of telling them to stop carrying 
out their everyday activities, he urges 
them—rather mysteriously—to live “as 
though” they aren’t doing the things 
they are doing. A new day has dawned. 
   Finally, Jesus stands on the shore and 
cries, “The kingdom of God is at 
hand!” (Mark 1:14). Simon and Andrew 
abandon their nets—and even their father—and follow him. A 
new day had dawned. 
   Everyone has to change when a new day dawns: the Nine-
vites, the Corinthians, the apostles, even Jesus! Didn’t a new 
day dawn today for us as well? 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

UN NUEVO AMANECER 
Hoy escuchamos la manera en que Jo-
nás, enviado por Dios para advertir a la 
gente, pasa como un torbellino por las 
calles de Nínive, asustando a los ciuda-
danos hasta el pánico. ¡Y funciona! Dios 
tiene un cambio de corazón, al ver “sus 
obras” como la gente se aparta del mal 
(Jonás 3:10). Un nuevo amanecer. 
   Luego escuchamos a Pablo decir a los 
corintios: “Este mundo que vemos es 
pasajero” (1 Corintios 7:31). Pide un 
cambio de corazón. Sin llegar a decir que 
no hagan sus actividades diarias, les ins-
ta, misteriosamente, a vivir “como si” no 
están haciendo las cosas que están ha-
ciendo. Es un nuevo amanecer. 
   Finalmente, Jesús se encuentra en la 
orilla y clama: “El Reino de Dios ya está 
cerca” (Marcos 1:14). Simón y Andrés 

abandonan sus redes –e incluso a su padre– y lo siguen. Es un 
nuevo amanecer. 
   Todo el mundo tiene que cambiar cuando amanece un nuevo 
día: los ninivitas, los corintios, los apóstoles, ¡hasta Jesús! ¿No 
es hoy un nuevo amanecer para nosotros también? 
Copyright © J. S. Paluch Co. 



THIS WEEK AT ST. CYRIL OF ALEXANDRIA 
Sunday Mass Schedule 

Indoor Sunday and weekday Masses are suspended 
until at least 5 February. Sunday Masses will be 
held on the school playground (Cougar Court) and 
live streamed on Facebook and will be available for 
viewing anytime later. Mass will also be broadcast 
to the parking lot on radio station 107.9 FM. 

English – 10 AM on Sunday     Spanish – 1 PM on Sunday 

Distribution of Communion 
Sunday: 10:45 AM and 1:45 PM 

in the parking lot at the main school gate. 
Horario de Misas Dominicales 

Las misas celebradas en el interior de la iglesia los 
domingos y entre semana están suspendidas hasta 
al menos el 5 de febrero. Las misas dominicales se 
llevarán a cabo en el patio de la escuela (Cougar 
Court) y se transmitirán en vivo en Facebook y es-
tarán disponibles para verlas en cualquier momento 
más adelante. También, las misas se transmitirán en el esta-
cionamiento por radio en la estación 107.9 FM. 
Inglés – 10 am el Domingo     Español – 1 pm el Domingo 

Distribución de Comunión 
Domingo: 10:45 am y 1:45 pm 

en el estacionamiento en la puerta principal de la escuela. 
https://www.facebook.com/stcyrilparish/live 

Daily Mass Schedule (online only) 
English – 8 AM Monday – Thursday and Saturday 

Spanish – 6:30 PM on Thursday (Spanish) 
Live on Facebook 

https://www.facebook.com/stcyrilparish/live 

Horario de Misas Diarias (solo en línea) 
Inglés – 8 am lunes – jueves y sábado (inglés) 

Español – 6:30 pm los jueves (español) 
En vivo por Facebook 

https://www.facebook.com/stcyrilparish/live 

Mon / Lunes   8:00 AM AVAILABLE 
Tue / Martes   8:00 AM AVAILABLE 
Wed / Miércoles   8:00 AM AVAILABLE 
Thu / Jueves   8:00 AM Lillian Pacheo 
   Spanish / Español   6:30 PM AVAILABLE 
Fri / Viernes   8:00 AM NO MASS 
Sat / Sábado   8:00 AM Thomas S. Maloney III 
   5:00 PM AVAILABLE 
Sun / Domingo 10:00 AM Barbara Duron 
   Spanish / Español   1:00 PM La Comunidad de San Cirilo 

25 – 31 January 25 – 31 de enero 

St. Cyril Stewardship 

Week: 11 – 17 January 2021 
Sunday Collection 17 January 
Online Giving 
Christmas Donations 
Other Income 11 – 17 January (Ministry  
   Revenue) 

    $3,308.35 
    $1,615.00 
        $51.00 
       $252.00 

 
Total Income     $5,226.35 
Expenses 11 – 17 January (Diocesan  
   Assessments, Clergy Residence, Liturgy, 
   Administration, Maintenance, Utilities) 

  ($12,161.15) 
 

Excess / Deficit this week     ($6,934.80) 
Christmas Collection to Date: 17 January    $20,833.17 

Fr. Kike thanks you for your generosity! 

Weekday Mass Intentions 
Available 

If you would like a Mass offered for someone, 
please contact Maria at the Parish Office. The 

offering for this is $10. 
Tenemos Disponibles Misas Entre Semana, 

para Diversas Intenciones 
Si desea ofrecer una Misa por alguien, por favor, póngase en 
contacto con María en la Oficina Parroquial. La ofrenda es de 
$10. 

PRESIDER SCHEDULE: 25  – 31 JANUARY 
(Subject to Change) 

Monday – Thursday & Saturday 
Thursday (Spanish / Español) 
Friday 
Sunday / Domingo 
   Spanish / Español 

  8:00 AM 
  6:30 PM 
NO MASS 
10:00 AM 
  1:00 PM 

Fr. Kiké 
Fr. Kiké 
 
Fr. Edgar 
P. Kiké 

Sacrament of Reconciliation 
Outdoors by appointment only. 

Call the Parish Office (795-1633). 
Sacramento de Reconciliación 

Al aire libre solo con cita previa. 
Llame a la Oficina Parroquial (795-1633). 

 

Unidos a Través de la Oración 
Únanse a nosotros para rezar el rosario a 
las 6 pm en inglés los martes, y en español 
los miércoles. 
https://www.facebook.com/stcyrilparish/live. 

Connected through Prayer 
Join us to pray the Rosary at 6 PM in Eng-
lish on Tuesdays and in Spanish on 
Wednesdays. 
https://www.facebook.com/stcyrilparish/live. 

“Disorder in the society 
is the result of disorder 

in the family.” 
– St. Angela Merici 

“El desorden en la sociedad 
Es el resultado del desorden 

en la familia.” 
– Santa Ángela de Mérici 



Coronavirus and the Local Church 
In light of substantial spikes in Covid-19 virus 
transmission, along with substantially increased 
critical hospital census numbers, the following 
changes to Diocese of Tucson protocols are in ef-
fect as of January 8, 2021. They shall remain in 
effect for four weeks, until February 5th, with a 
review taking place early in the week of February 
1st. 
Mass Celebrations and Baptisms 
• Both Sunday and weekday indoor Masses or gatherings 

are suspended. 
• In individual situations, and based upon local circum-

stances and conditions, pastors may seek permission 
from the Bishop to celebrate some indoor Masses. 

• Masses may be celebrated outdoors in accord with exist-
ing protocols. 

• Funerals and weddings may be celebrated indoors but 
are limited to a maximum of 25 persons; baptisms are 
limited to a maximum of ten persons. No gatherings 
before or following these celebrations are allowed on 
parish or church property. 

• Pastors are strongly encouraged to provide pastoral care 
through Masses celebrated for the people via the inter-
net as well as providing Holy Communion and the Sacra-
ment of Penance outdoors. 

Parish Offices 
• During this same four-week period, parish offices must 

close to the public. 
• Parish staff shall work from home with the exception of 

the priests assigned to the parish (or canonical Parish 
Administrator) and maintenance staff. 

• A suspension of four weeks from indoor liturgies also 
allows us to stand in solidarity with those who are criti-
cally ill, healthcare workers, the unemployed, those 
grieving the loss of loved ones, and all those whose lives 
have been far more substantially altered. 

Those persons identified in the Centers for Disease Control 
(CDC) guidelines as “high risk” are strongly encouraged to 
receive the Church’s ministry mediated through the inter-
net while remaining at home. This caution is greatly less-
ened after such persons have been able to receive a Covid 
vaccination. 
Unlike the period of time early in the pandemic, when in-
person worship was initially suspended, we now can see 
victory on the horizon. A period of four weeks should 
make a considerable difference in the availability of the 
Covid vaccine for those most at risk. Hopefully it also will 
help us to evaluate more accurately the anticipated post-
Christmas spike in infections and resulting hospitalizations. 

Yours in Christ 
Edward J. Weisenburger 

Bishop of Tucson 
(https://news.diocesetucson.org/coronavirus-diocesan-
protocols) 

Coronavirus y la Iglesia Local 
A la luz de los picos sustanciales en la transmisión del virus 
Covid-19, junto con un aumento sustancial del número de 
censos hospitalarios críticos, los siguientes cambios en los 
protocolos de la Diócesis de Tucson estarán vigentes a par-
tir del 8 de enero de 2021. Permanecerán vigentes durante 
cuatro semanas, hasta febrero 5, con una revisión que ten-
drá lugar a principios de la semana del 1 de febrero. 

Celebraciones de Misa y Bautismos 
• Se suspenden las misas o reuniones interiores tanto los domin-

gos como los días laborables. 
• En situaciones individuales, y según las circunstancias y condi-

ciones locales, los pastores pueden pedir permiso al obispo para 
celebrar algunas misas en interiores. 

• Las misas pueden celebrarse al aire libre de acuerdo con los 
protocolos existentes. 

• Los funerales y bodas se pueden celebrar en el interior, pero 
están limitados a un máximo de 25 personas; los bautismos es-
tán limitados a un máximo de diez personas. No se permiten 
reuniones antes o después de estas celebraciones en la parro-
quia o propiedad de la iglesia. 

• Se recomienda encarecidamente a los pastores que proporcio-
nen atención pastoral a través de misas celebradas para la gen-
te a través de Internet, así como a proporcionar la Sagrada Co-
munión y el Sacramento de la Penitencia al aire libre. 

Oficinas Parroquiales 
• Durante este mismo período de cuatro semanas, las oficinas 

parroquiales deben cerrar al público. 
• El personal de la parroquia trabajará desde casa con la excep-

ción de los sacerdotes asignados a la parroquia (o administrador 
parroquial canónico) y el personal de mantenimiento. 

• Una suspensión de cuatro semanas de las liturgias en el interior 
también nos permite solidarizarnos con aquellos que están críti-
camente enfermos, los trabajadores de la salud, los desemplea-
dos, los que sufren la pérdida de sus seres queridos y todos 
aquellos cuyas vidas han sido mucho más sustancialmente alte-
radas. 

Se recomienda encarecidamente a aquellas personas identificadas 
en las pautas de los Centros para el Control de Enfermedades 
(CDC) como de "alto riesgo" que reciban el ministerio de la Iglesia 
mediado a través de Internet mientras permanecen en casa. Esta 
precaución se reduce en gran medida después de que dichas per-
sonas hayan podido recibir una vacuna contra Covid. 
A diferencia del período de tiempo al principio de la pandemia, 
cuando la adoración en persona se suspendió inicialmente, ahora 
podemos ver la victoria en el horizonte. Un período de cuatro se-
manas debería marcar una diferencia considerable en la disponibi-
lidad de la vacuna Covid para quienes corren mayor riesgo. Es de 
esperar que también nos ayude a evaluar con mayor precisión el 
aumento esperado de infecciones y las hospitalizaciones resultan-
tes después de Navidad. 

Tuyo en Cristo 
Edward J. Weisenburger 

Obispo de Tucson 
(https://news.diocesetucson.org/coronavirus-diocesan-protocols) 

Around the Parish…                                        Por la Parroquia... 



Capacitación para un Ámbito Seguro 
y Renovaciones de Verificación de Antecedentes 

EN LÍNEA 
Debido a la pandemia de COVID, muchas cosas se han suspendido 
en nuestra parroquia. Muchos de nuestros ministerios no han podi-
do reunirse o no han podido utilizar reuniones virtuales. Esto inclu-
ye nuestra incapacidad para tener una capacitación anual en per-
sona para mantener un entorno seguro (cumplimiento). 
   La Diócesis de Tucson ahora ofrece capacitación en línea para la 
creación de un Ámbito Seguro para todo el personal y voluntarios. 

Pronto enviaré invitaciones por correo electrónico a 
todos los voluntarios con el enlace al video de este 
año. El sitio web es www.safeparishtucson.com. El 
video dura 50 minutos, así que tómese el tiempo sufi-
ciente para completarlo. Una vez que haya terminado 
de ver, imprima el certificado y envíelo por correo 
electrónico o envíelo por correo. Cuando reciba su 
certificado, enviaré por correo electrónico la Ley de 

informes obligatorias, las Pautas, la Declaración resumida y la Afir-
mación anual. Deberá enviarme la Afirmación firmada por correo 
electrónico o correo postal. 
   Para el personal y los voluntarios cuya verificación de anteceden-
tes vencerá pronto, les enviaré un correo electrónico que tendrá el 
enlace al proceso de renovación. Siempre que complete la renova-
ción a tiempo, no será necesario que le vuelvan a tomar las huellas 
digitales. 
   Nota: Las renovaciones de la Capacitación para un Ámbito Se-
guro y la Verificación de Antecedentes son procedimientos diferen-
tes. Ver el video no es lo mismo que una verificación de antece-
dentes. La verificación de antecedentes penales se realiza a través 
de una empresa privada, Newton Sterling. 
– Sally Guerrero (sguerrero@stcyril.com, 795-1633 x 118). 

Safe Environment Training 
and Background Check Renewals 

ONLINE 
Due to the COVID pandemic, so much has been put on 
hold at our Parish. Many of our ministries have not been 
able to meet or have been able to utilize virtual meetings. 
This includes our inability to have in person annual training 
for Safe Environment (Compliance). 
   The Diocese of Tucson is now offering online Safe Envi-
ronment training for all staff and volunteers. I will soon 
send email invitations to all volunteers with 
the link to this year’s video. The website is 
www.safeparishtucson.com. The video is 50 
minutes long, so give yourself enough time 
to complete. Once you have finished watch-
ing, print the certificate and email or mail it 
to me. When I receive your certificate, I will 
email the Mandatory Reporting Law, Guide-
lines, Summary Statement and Annual Affirmation. You will 
need to send the signed Affirmation back to me by email 
or mail. 
   For staff and volunteers whose background check will 
expire soon, I will send you an email which will have the 
link to the renewal process. As long as you complete the 
renewal on time, you will not need to be fingerprinted 
again. 
   Note: Safe Environment Training and Background Check 
renewals are different procedures. Watching the video is 
not the same as a background check. The criminal back-
ground check is done through a private company, Newton 
Sterling. 
– Sally Guerrero (sguerrero@stcyril.com, 795-1633 x 118). 

Development Corner En el Área del Desarrollo 
 Fundraisers 

If you want to have some 
Super Bowl Fun 

and help St. Cyril in the process, 
EMAIL Mary Ann (mgielow@stcyril.com) for details. 

Do you have a favorite recipe 
that you use all of the time? 
Would you like to share it 

with everyone? 
It has been a few years since we produced our last 
St. Cyril cookbook. If you are interested in sharing 
some special recipes, please send an email to Mary 
Ann (mgielow@stcyril.com). 

Recaudadores de Fondos 
Si quieres tener algo de 

Diversión del Super Tazón 
y ayudar a San Cirilo en el proceso, 
CORREO ELECTRÓNICO a Mary Ann 

(mgielow@stcyril.com) para obtener más detalles. 
¿Tienes una receta favorita 
que usas todo el tiempo? 

¿Te gustaría compartirla con todos? 
Han pasado algunos años desde que produjimos nues-
tro último libro de cocina de San Cirilo. Si está intere-
sado en compartir algunas recetas especiales, favor de 
enviar un correo a Mary Ann (mgielow@stcyril.com). 

God’s Heroes Support St. Cyril’s 
Los héroes de Dios ayudan a su parroquia 

“The soul cannot live without love.” 
– St. Francis de Sales 

“El alma no puede vivir sin amor.” 
– San Francisco de Sales 

Taller Pre-Matrimonial 
El Taller de preparación matrimonial planeado para el 
sábado 6 de febrero se canceló debido a la alta tasa 
de infección por COVID-19 en Tucson y el condado 
de Pima. El próximo taller programado es el sábado 
8 de mayo. 
   Favor de contactar a P. Edgar (elopez@stcyril.com) 
para obtener más información sobre este taller o los 

talleres que estaremos programando para 2020–2021. Si ustedes 
son una pareja activa en la fe católica y en su parroquia, y han 
estado casados por al menos 20 años o más y quisieran unirse a 
nuestro equipo matrimonial, por favor contacte a Tiana Smith 
(tianasmith@cox.net). 

Sacramental Marriage Preparation Workshop 
The Marriage Preparation Workshop planned for 
Saturday, 6 February is cancelled because of the 
ongoing high rate of COVID-19 infection in Tucson 
and Pima County. The next scheduled workshop is 
on Saturday, 8 May. 
   Please contact for Fr. Edgar (elopez@stcyril.com) 
for more information about this workshop or the 
workshops we will be scheduling for the 2020–2021 year. If 
you are a couple active in the Catholic faith and your parish, 
and have been married 20 years or more and would like to 
join our marriage team, please contact Tiana Smith 
(tianasmith@cox.net). 



Catholic Schools Week 
31 January – 6 February 

Since 1974, Catholic Schools Week is the 
annual celebration of Catholic education 
in the United States. The theme this year 
is Catholic Schools: Faith Excellence and 
Service. In celebration and support of 
this educational ministry of our parish, 
we will have a special collection for our 
school on Sunday, 31 Jan-
uary. Specific envelopes 
are in the mailed packets. 

La Semana de Escuelas Católicas 
31 de enero – 6 de febrero 

Desde 1974, La Semana de Escuelas Católi-
cas es una celebración anual por la educa-
ción católica en los Estados Unidos. Este año 
el tema es Escuelas Católicas: Fe, Excelencia 
y Servicio. En celebración y apoyo a este 
ministerio educativo de nuestra parroquia, el 
domingo, 31 de enero, tendremos una colec-

ta especial para nuestra es-
cuela. Van sobres específicos 
en los paquetes por correo. 

Catholic Tuition Support Organization 
THE OPPORTUNITY CONTINUES 
TO SUPPORT WHAT YOU VALUE! 

Continue to support a needy and deserving stu-
dent by continuing to take advantage of the tax 
credit through Arizona’s Catholic Tuition Support 
Organization (CTSO). If filing as a single taxpay-
er you can give up to $1,183, and a married cou-
ple filing jointly can contribute up to $2,365, and 
you, the donor can receive a dollar-for-dollar tax 
credit off your Arizona tax liability. Visit www.ctso-
tucson.org to make an online contribution. 

Organización Católica de Apoyo a las Colegiaturas 
¡LA OPPORTUNIDAD CONTINUA 

PARA APOYAR LO QUE VALORAS! 
Continuar apoyando a un estudiante necesitado y mere-
cedor al continuar aprovechando el crédito fiscal a través 
de la Organización Católica de Apoyo a la Matrícula 
(CTSO) de Arizona. Si se presenta como un solo contri-
buyente puede donar hasta $1,183, y una pareja casada 
que presente su declaración conjunta puede aportar has-
ta $2,365, y usted, el donante puede recibir un crédito 

dólar por dólar de su obligación tributaria de Arizona. Visite www.ctso-
tucson.org para hacer una contribución en línea. 

Liturgical Ministers Ministros Litúrgicos 
Horarios de Febrero y Marzo 

Los Ministros que no usan correo electrónico, por favor 
pasen a la sacristía por sus horarios de febrero. Todos 
los ministros, favor de dejar un mensaje al P. Kiké (795
-1633 x 105 o evarela@stcyril.com) antes del jueves, 11 

de febrero, con sus fechas de no disponibilidad en marzo. 

February and March Schedules 
Ministers who do not use email, please pick up your 
February schedules in the sacristy. All ministers, 
please leave a message for Fr. Kiké (795-1633 x 105 or 
evarela@stcyril.com) with your unavailable dates for 
March before Thursday, 11 February. 



Baptism Preparation in English 
Baptism preparation classes and celebration of the 
sacrament of Baptism are now offered every month. 
However, the sacrament is not celebrated during Lent 
which begins on 17 February this year. The next bap-
tism preparation session for parents will be online on 
Sunday, 21 February from 11:30 AM to 1:30 PM using 
the app GoToMeeting. The next celebration of baptism is 
scheduled for Sunday, 14 February, at 11:30 AM in the 
church. Attendance will be limited by the COVID-19 guide-
lines in effect at the time. 
   Please contact Mary Ann (mgielow@stcyril.com or 795-
1633 x 107) to register. Do not select Godparents until 
after communicating with Mary Ann. 

Preparación Bautismal en Español 
Las clases de preparación para el bautismo y la celebración 
del sacramento del bautismo ahora se ofrecen todos los 
meses. Sin embargo, el sacramento no se celebra durante 
la Cuaresma, que comienza el 17 de febrero de este año. 
La próxima sesión de preparación para el bautismo para 

padres será en línea el lunes, 15 de febrero, de 6:30 a 8:00 
pm utilizando la aplicación Zoom. La próxima celebración del 
bautismo está programada para el sábado, 6 de febrero a las 
12:00 pm en la iglesia. La asistencia estará limitada por las pau-
tas COVID-19 vigentes en ese momento. 
   Favor de llamar al P. Kike (evarela@stcyril.com o 795-1633 x 
105) para inscribirse. No escoja a los padrinos hasta después 
de comunicarse con el Padre Kiké. 

Confirmation Preparation for Adults 
Confirmation preparation classes for adults who have 
not received this sacrament and wish to do so will 
begin after Easter. For more information and to regis-
ter, please contact Fr. Kiké (795-1633 x 105 or evare-
la@stcyril.com) or Br. Manuel (795-1633 x 111 or 
msantos@stcyril.com). 

Preparación para Confirmación para Adultos 
Las clases de preparación para la confirmación para adultos 
que no hayan recibido este sacramento y desean recibirlo 
comenzarán después de Pascua. Para más información y 
para inscribirse, favor de contactar al P. Kiké (795-1633 x 
105 o evarela@stcyril.com) o Hno. Manuel (795-1633 x 111 
o msantos@stcyril.com). 

Faith Formation Formación en la Fe 
Religious Education 

From the Diocesan Office of Religious Education… 
Arizona currently is experiencing the fastest 
spread of Covid-19 of any state in the nation. Due 
to the community spread, we are seeing an alarm-
ing surge in cases and decreased availability of 
necessary healthcare resources. 
   Based on this information, it is necessary that 
Religious Education and Youth Ministry continue 
with remote learning. Although we had hoped to begin in-
person classes in January, in-person classes are post-
poned until next school year. 
   We are hoping that by May, Arizona will be in a better 
place and that Parishes may be able to host an end of 
year in-person event for children and families. 
   January packets were distributed on 10 January. If you 
have questions about our program for this year, please 
contact Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com or 520-795-
1633 x 104). 

Catecismo 
De la Oficina Diocesana de Educación Religiosa... 

Arizona actualmente está experimentando la propagación 
más rápida de Covid-19 de cualquier estado de la nación. 
Debido al aumento en la comunidad, estamos viendo un au-
mento alarmante de casos y una menor disponibilidad de los 
recursos de atención médica necesarios. 
    Con base en esta información, es necesario que la Educa-
ción Religiosa y el Ministro Juvenil continúen con el aprendi-

zaje a distancia. Aunque esperábamos comenzar las clases presen-
ciales en enero, las clases presenciales se posponen hasta el próxi-
mo año escolar. 
    Esperamos que, para mayo, Arizona esté en un lugar mejor y que 
las parroquias puedan organizar un evento en persona de fin de año 
para niños y familias. 
   Los paquetes del mes de enero se distribuyeron el 10 de enero. Si 
tiene preguntas sobre nuestro programa para este año, favor de 
contactar a Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com o al 520-795-1633 x 
104). 

“Wrong is wrong 
even if everyone is doing it. 

Right is right 
even if only you are doing it.” 

– Author Unknown 

“El error está mal 
incluso si todo el mundo lo está haciendo. 

Hacer el bien es lo correcto 
incluso si solo tú lo estás haciendo.” 

– Autor deconocido 

Confirmation I Youth: 
In-person classes are postponed until next school year 
(see the message from the Diocesan Office of Religious 
Education above). We will continue the program as is. 
   Assignments for youth can be found on the Face-
book Page: St. Cyril's Tucson Confirmation Group 
(https://www.facebook.com/St-Cyrils-Tucson-
Confirmation-Group-108195404386548/). 

Jóvenes de Confirmación I: 
Las clases en persona se posponen hasta el próximo año 
escolar (vea el mensaje de la Oficina Diocesana de Educación 
Religiosa arriba). Continuaremos el programa como está. 
   Las asignaciones para jóvenes se pueden encontrar en la 
página de Facebook: St. Cyril's Tucson Confirmation Group 
(https://www.facebook.com/St-Cyrils-Tucson-Confirmation-

Group-108195404386548/). 

“I do not know how philosophers may ultimately de-
fine religion; but from Micah to James it has been de-
fined as service to one’s fellow human rendered by 
following the great rule of justice and mercy, of wis-
dom and righteousness.” 

– Theodore Roosevelt 

“No sé cómo los filósofos finalmente definan la religión; 
pero desde Miqueas hasta Santiago ha sido definida 
como un servicio a nuestros semejantes realizado en 
seguimiento a la gran regla de la justicia y la misericor-
dia, de la sabiduría y la rectitud.” 

– Theodore Roosevelt 



How to Celebrate the Year of St. Joseph 
as Individuals and Families 

The following information is taken from resources provided to 
you by the Diocese of Tucson to honor St. Joseph, obtain a 
plenary indulgence and grow in holiness during the Year of St. 
Joseph (https://news.diocesetucson.org/individuals-and-
families). 
“As we devote an entire year to St. Joseph’s honor, we will 
undoubtedly unlock many special graces not only for the Dio-
cese of Tucson, but for each of the faithful who increase their 
devotion to him during this special year. Our need is great, 
our littleness apparent and there is no greater model than St. 
Joseph from whom we can learn how to live virtuously in imi-
tation of Jesus and Mary. 

“Devotion to St. Joseph is one of the choicest graces that 
God can give to a soul, for it is tantamount to revealing 
the entire treasury of our Lord’s graces... When God wish-
es to raise a soul to greater heights, he unites it to St. 
Joseph by giving it a strong love for the good saint.” 
– St. Peter Julian Eymard 

BELOW ARE SOME IDEAS FOR HOW TO CELEBRATE THE 
YEAR OF ST. JOSEPH WELL! 
• Begin the Year of St. Joseph with a special intention for his 

intercession. 
• The Holy Father has offered a plenary indulgence to those 

who honor St. Joseph. Find information here: https://
news.diocesetucson.org/plenary-indulgence. 

• Pray the Holy Rosary daily, reciting the St. Joseph prayer at 
the conclusion. See below. 

• Attend the Holy Sacrifice of the Mass on his feast days: 19 
March and 1 May, the Feast days of St. Joseph or every 
Wednesday of the Year in honor of St. Joseph. 

• Parents are encouraged to lead devotions within the family 
on Wednesdays throughout the year. Find prayers and de-
votions to St. Joseph here: https://news.diocesetucson.org/
prayers-and-devotions. 
 This can include the recitation of the Litany of St. Joseph 

at the end of the day or weekly recitation of the Chaplet 
of St. Joseph. 

 Teach about the saintly figure of St. Joseph, the im-
portance of his love for the Holy Family and expound 
upon the virtues of Christian manhood and family life.” 

Cómo Celebrar el Año de San José 
como Individuos y Familias 

La siguiente información proviene de los recursos que le pro-
porcionó la Diócesis de Tucson para honrar a San José, obte-
ner una indulgencia plenaria y crecer en santidad durante el 
Año de San José (https://news.diocesetucson.org/individuals-
and-families). 
“Al dedicar un año entero al honor de San José, indudable-
mente desbloquearemos muchas gracias especiales no solo 
para la Diócesis de Tucson, sino para cada uno de los fieles 
que aumentan su devoción por él durante este año especial. 
Nuestra necesidad es grande, nuestra pequeñez aparente y no 
hay mejor modelo que San José de quien podemos aprender a 
vivir virtuosamente a imitación de Jesús y María. 

“La devoción a San José es una de las gracias más selec-
tas que Dios puede dar a un alma, porque equivale a reve-
lar todo el tesoro de las gracias de nuestro Señor... Cuan-
do Dios desea elevar un alma a mayores alturas, lo une a 
San José dándole un fuerte amor por el buen santo.” 
– San Pedro Julián Eymard 

A CONTINUACIÓN SE PRESENTAN ALGUNAS IDEAS DE CÓMO 
¡CELEBRAR EL AÑO DE ST. JOSÉ BIEN! 
• Comienza el Año de San José con una intención especial por 

su intercesión. 
• El Santo Padre ha ofrecido una indulgencia plenaria a los 

que honran a San José. Encuentre información aquí: https://
news.diocesetucson.org/plenary-indulgence. 

• Reza el Santo Rosario todos los días, recitando la oración de 
San José al final. Vea abajo. 

• Asiste al Santo Sacrificio de la Misa en sus días festivos: 19 
de marzo y 1 de mayo, días festivos de San José o todos los 
miércoles del año en honor a San José. 

• Se anima a los padres a dirigir devocionales dentro de la 
familia los miércoles durante todo el año. Encuentre oracio-
nes y devociones a San José aquí: https://
news.diocesetucson.org/prayers-and-devotions. 
 Esto puede incluir la recitación de la Letanía de San José 

al final del día o la recitación semanal de la Coronilla de 
San José. 

 Enseñe sobre la santa figura de San José, la importancia 
de su amor por la Sagrada Familia y exponga las virtudes 
de la virilidad cristiana y la vida familiar.” 

The Year of St. Joseph Prayer 
Composed by Pope Leo XIII 

To you, O blessed Joseph, do we come in our tribulation, 
and having implored the help of your most holy Spouse, 
we confidently invoke your patronage also. Through 
that charity which bound you to the Immaculate Virgin 
Mother of God and through the paternal love with 
which you embraced the Child Jesus, we humbly beg 
you graciously to regard the inheritance which Jesus 
Christ has purchased by his Blood, and with your power 
and strength to aid us in our necessities. 
O most watchful guardian of the Holy Family, defend the chosen 
children of Jesus Christ; O most loving father, ward off from us every 
contagion of error and corrupting influence; O our most mighty 
protector, be kind to us and from heaven assist us in our struggle 
with the power of darkness. 
As once you rescued the Child Jesus from deadly peril, so now pro-
tect God's Holy Church from the snares of the enemy and from all 
adversity; shield, too, each one of us by your constant protection, so 
that, supported by your example and your aid, we may be able to 
live piously, to die in holiness, and to obtain eternal happiness in 
heaven. Amen. 

La Oración del Año de San José 
Compuesta por el Papa León XIII 

A ti, oh bendito José, venimos en nuestra tribulación, y 
habiendo implorado la ayuda de tu Santísimo Esposo, 
también invocamos confiadamente tu patrocinio. Por 
esa caridad que os unió a la Inmaculada Virgen Madre 
de Dios y por el amor paterno con el que abrazasteis al 
Niño Jesús, os suplicamos humildemente que consideren 
la herencia que Jesucristo ha comprado con su Sangre, y 
con su poder y fuerza. para ayudarnos en nuestras ne-
cesidades. 

Oh guardián más vigilante de la Sagrada Familia, defiende a los 
hijos escogidos de Jesucristo; Oh padre amado, aléjate de nosotros 
todo contagio de error e influencia corruptora; Oh nuestro más po-
deroso protector, sé amable con nosotros y desde el cielo ayúdanos 
en nuestra lucha con el poder de las tinieblas. 
Como una vez rescataste al Niño Jesús de un peligro mortal, ahora 
protege a la Santa Iglesia de Dios de las trampas del enemigo y de 
toda adversidad; Protégenos también a cada uno de nosotros con 
tu protección constante, para que, apoyados en tu ejemplo y tu 
ayuda, podamos vivir piadosamente, morir en santidad y obtener 
la felicidad eterna en el cielo. Amén. 



Marriage Encounter Weekend 
“This is the time of fulfillment. The kingdom of 
God is at hand. Repent, and believe in the gos-
pel.” Bring your marriage to its fullest on the up-
coming virtual Worldwide Marriage Encounter weekend on 20
–21 March. Early registration is highly recommended. Please 
visit www.wwmearizona.com for more information. 

Fin de Semana de Encuentro Matrimonial 
“Este es el momento de la realización. El reino de Dios 
está cerca. Arrepiéntanse y crean en el evangelio.” Lle-
ve su matrimonio al máximo en el próximo fin de sema-
na virtual del Encuentro Matrimonial Mundial del 20 al 
21 de marzo. Se recomienda el registro temprano. Por 

favor visite www.wwmearizona.com para más información. 

Around Tucson…                                                      Por Tucson… 

Southwest Liturgical Conference 
Study Week 2021 

February 2–4, 2021 – Online VIRTUAL Study Week! 
Our Virtual Study Week is presented by the SWLC Board of 
Directors representing the twenty-eight Dioceses of the 
USCCB Regions 10 and 13. Living in these pandemic days, 
we will explore the ways in which the liturgy and 
sacraments are signs of hope for us. Join us! 

As We Await the Blessed Hope: 
Liturgy in Challenging Times 

There will be four General Session speakers and 
thirty workshops sessions over the three days. 
Bilingual workshops, workshops for RCIA Teams, 
and presentations on Liturgical Ministry, Liturgical Arts, 
Music Showcases many more will be presented. The cost is 
$150.00 for the full conference or $50.00/day. Go to 
www.swlc.org to register online. For more information con-
tact Sr. Lois Paha or Ofelia James at the Diocese of Tucson 
Office of Formation (ojames@diocesetucson.org or 838-
2545). 

Conferencia Litúrgica del Suroeste 
Semana de Estudio 2021 

2–4 de febrero del 2021 – Semana de Estudio Virtual 
Nuestra Semana de Estudio virtual es presentada por el consejo 
directivo representando las veintiocho diócesis de las Regiones 10 
y 13 de la Conferencia de obispos católicos de los Estados Unidos 

(USCCB). Viviendo en estos días de pandemia, explorare-
mos las maneras en que la liturgia y los sacramentos son 
signos de esperanza para nosotros. ¡Acompáñenos! 

Mientras Aguardamos la Bendita Esperanza: 
La Liturgia en Tiempos Difíciles 

Habrá cuatro sesiones generales y treinta talleres a lo 
largo de los tres días. Talleres bilingües, talleres para 

equipos de RICA, y presentaciones sobre ministerio litúrgico, arte 
litúrgico, exhibiciones musicales y mucho más. El costo es de $150 
por la conferencia completa o $50 por día. Visite www.swlc.org 
para inscribirse. Para más información comuníquese con Para más 
información contacte a: Hna. Lois Paha o Ofelia James en la Ofici-
na de Formación de la Diócesis de Tucson (838-2545 o oja-
mes@diocesetucson.org). 

 

 

Alive in Christ 
Family Meeting: Angels Among Us 

Friday, 29 January at 6 PM 
Relax and join us on Zoom with guest speaker, Fr. 
Showri Raju Narra. Learn about the different ways 
God uses angels in our lives. Then trade stories, 
inspirations from the teaching and ideas in a friendly 
discussion. Zoom meeting ID 850 3759 3111 
(passcode 671585). For help, see Zoom instruc-
tions at www.tucsonccr.org. Hosted by Diocese of Tucson 
Renewal Ministry. 

Vivo en Cristo 
Reunión Familiar: Ángeles Entre Nosotros 

Viernes, 29 de enero a las 6 pm 
Relájese y únase a nosotros en Zoom con el orador invitado, 
el P. Showri Raju Narra. Conozca las diferentes formas en que 
Dios usa a los ángeles en nuestras vidas. Luego intercambie 
historias, inspiraciones de la enseñanza e ideas en una discu-
sión amistosa. Zoom Meeting ID 850 3759 3111 (clave 
671585). Para obtener ayuda, vea las instrucciones de Zoom 

en www.tucsonccr.org. Organizado por el Ministerio de Renovación 
de la Diócesis de Tucson. 

Saint of the Week: St. Paula 
(347 – 404)     Feast Day: January 26 

The patron saint of widows, Paula was a 
wealthy Roman widowed with five children at 
age 32. Another widow introduced her to St. 
Jerome, a priest and papal secretary to St. 
Damasus. Jerome became her spiritual direc-
tor, urging a life of asceticism and charity. 
When he learned she was fluent in Greek, he 
enlisted her help in translating Greek biblical 
texts for his new Latin version of the Bible. 
Paula had joined the circle of nobility-born 
Roman women in Jerome’s orbit, and followed 
him to the Holy Land when he left Rome. She 
taught herself Hebrew, and exhausted her wealth building a 
monastery, three convents and a hospital in Bethlehem. 
Copyright © 2020, United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DC. All rights 
reserved. 

La Santa de la Semana: Santa Paula 
(347 – 404)     Día de Fiesta: 26 de enero 

Paula, la santa patrona de las viudas, a los 32 
años era una rica viuda romana con cinco hijos. 
Otra viuda le presentó a San Jerónimo, quien era 
sacerdote y secretario papal de San Dámaso. Jeró-
nimo se convirtió en su director espiritual, instán-
dole a una vida de ascetismo y de caridad. Cuando 
él se enteró que ella hablaba griego, le pidió ayuda 
para traducir los textos bíblicos griegos para su 
nueva versión de la Biblia en latín. Paula se había 
unido al círculo de mujeres romanas nacidas en la 
nobleza en la órbita de Jerónimo y, cuando él se 
fue de Roma, ella lo siguió hasta Tierra Santa. 

Paula aprendió hebreo por sí sola y agotó su riqueza construyen-
do un monasterio, tres conventos y un hospital en Belén. 
Copyright © 2020, United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DC. All rights reserved. 

“Of all human acts, 
repentance is most divine.” 

– Thomas Carlyle 

“De todos los actos humanos, 
el arrepentimiento es el más divino.” 

– Thomas Carlyle 



St. Cyril’s, Tucson, and Beyond – More Events On Our Website 
www.stcyrilchurch-tucson.org   (New items are underlined) 

• Friends Together Grief Support for Widows & Widowers 
(885-5908; https://friendstogethertucson.com/). 

• Marriage Ministries: events sponsored by Retrouvaille 
(English: 800-470-2230; Español: 883-2747), Couple Prayer 
Retreat (English: 722-2931; Español: 869-9910) and Marriage 
Encounter (477-2121). 

• Diocese of Tucson employment opportunities: (https://
www.diocesetucson.org/human-resources/employment-
opportunities/). 
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Jordan Ministry 
All classes and retreats are online via ZOOM. Please 
register for events no less than 24 hours before the 
scheduled meeting time. Handouts and the link for the 
class will be emailed to registered participants. Regis-
ter online (https://jordanministryteam.org/) or contact 
Jordan Ministry Team (JMT@JordanMinistry.org or 623
-2563). 

Faith Exploration Discussion Group 
Thursdays, 9:30 – 10:30 AM (Cost: free) 

The Joy of Love: 
Spiritual Enrichment for Catholic Couples 
Mondays, 1, 8 & 15 February, at 6:00 PM (Cost: $30) 

In 2016 Pope Francis released Amoris Laetitia (The Joy of 
Love), his post-synodal exhortation on the theme of “love in 
the family.” In this three-part series, Karen Brady, MRE, MEd, 
will lead couples through discussions and reflections based on 
this groundbreaking document. The sessions will focus on the 
nature and meaning of love, contemporary challenges to mar-
riage, and the spirituality of marriage. 

Level I Ministry Certification Classes 
Tuesday, 2 February 

  5:00 PM– 6:30 PM: Images of God 
  6:45 PM– 8:15 PM: Prayer 
Cost: $15 per class 

The Monica Group: Support for the Mothers 
of Non-Practicing Catholics 

Wednesdays, 6, 13, 20 & 27 February, 9 – 11 AM (Cost: $30) 
Catholic mothers and grandmothers whose children have giv-
en up the practice of the Catholic faith are invited to reflect 
on the dynamics of faith and family. Facilitator Peggy Guerre-
ro, MPS, MEd, will use stories from Sacred Scripture and the 
Catholic tradition to help women of faith to find peace and 
hope in their family's stories and their own journeys of faith. 

Book Club: The Red Tent 
by Anita Diamant 

Wednesday, 10 February, at 6:00 PM 
In the Bible, Dinah’s life is only hinted at in a brief and violent 
detour within the more familiar chapters of the Book of Gene-
sis that are about her father, Jacob, and his dozen sons. Told 
in Dinah's voice, this novel reveals the traditions and turmoils 
of ancient womanhood–the world of the red tent. It begins 
with the story of her mothers, Leah, Rachel, Zilpah, and 
Bilhah, the four wives of Jacob who love Dinah and give her 
gifts to sustain her through a damaged youth, a calling to 
midwifery, and a new home in a foreign land. Dinah's story 
reaches out from early history to create an intimate, immedi-
ate connection and a new view of Biblical women's society 
(from Amazon.com). 
   Please read the book prior to the meeting. Cost: free; 
donations are appreciated. 

For more opportunities: https://jordanministryteam.org/ 

Jordan Ministry 
Todos las clases y retiros están en línea vía ZOOM. Por 
favor inscribirse para estos eventos no antes de 24 ho-
ras de la hora programada. Los folletos y el enlace para 
la clase serán enviados por correo electrónico a los par-
ticipantes inscritos. Inscribirse en línea (https://
jordanministryteam.org/) o contactando al Jordan Minis-
try Team (JMT@JordanMinistry.org o 623-2563). 

Grupo de Discusión en la Exploración de La Fe 
Jueves, 9:30 – 10:30 am (Costo: gratis) 

La Alegría del Amor: 
Enriquecimiento Espiritual para Parejas Católicas 

Lunes, 1, 8 y 15 de febrero, a las 6:00 pm (Costo: $30) 
En 2016, el Papa Francisco publicó Amoris Laetitia (La Alegría 
del Amor), su exhortación postsinodal sobre el tema del “amor 
en la familia.” En esta serie de tres partes, Karen Brady, MRE, 
MEd, guiará a las parejas a través de discusiones y reflexiones 
basadas en este innovador documento. Las sesiones se centra-
rán en la naturaleza y el significado del amor, los desafíos con-
temporáneos del matrimonio y la espiritualidad del matrimonio. 

Clases de Certificación Ministerial Nivel I 
Martes, 2 de febrero 

  5:00 pm– 6:30 pm: Imagenes de Dios 
  6:45 pm– 8:15 pm: Oración 
Costo: $15 por clase 

El Grupo Monica: Apoyo a las Madres 
de Católicos No Practicantes 

Miércoles, 6, 13, 20 y 27 de febrero, 9 – 11 am (Costo: $30) 
Se invita a las madres y abuelas católicas cuyos hijos han aban-
donado la práctica de la fe católica a reflexionar sobre la dinámi-
ca de la fe y la familia. La facilitadora Peggy Guerrero, MPS, 
MEd, utilizará historias de las Sagradas Escrituras y la tradición 
católica para ayudar a las mujeres de fe a encontrar paz y espe-
ranza en las historias de sus familias y sus propios viajes de fe. 

Club del Libro: The Red Tent 
por Anita Diamant 

Miércoles, 10 de febrero, a las 6:00 pm 
En la Biblia, la vida de Dinah solo se insinúa en un breve y vio-
lento desvío dentro de los capítulos más familiares del Libro del 
Génesis que tratan sobre su padre, Jacob, y su docena de hijos. 
Contada con la voz de Dinah, esta novela revela las tradiciones 
y los disturbios de la antigua feminidad: el mundo de la tienda 
roja. Comienza con la historia de sus madres, Lea, Raquel, Zilpa 
y Bilha, las cuatro esposas de Jacob que aman a Dina y le dan 
regalos para sostenerla a través de una juventud dañada, un 
llamado a la partería y un nuevo hogar en un extranjero. tierra. 
La historia de Dinah se extiende desde la historia temprana para 
crear una conexión íntima e inmediata y una nueva visión de la 
sociedad bíblica de mujeres (de Amazon.com). 
   Por favor lea el libro antes de la reunión. Costo: Gratis; se 
agradecen las donaciones. 

Para más oportunidades: https://jordanministryteam.org/ 
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Myriam M. Fabara 
Service Advisor 

(English/Spanish Bilingual) 
(520) 888-0860 

www.stcyrilchurch-tucson.org 
Sunday Masses 

Outdoors only until February 5 
      Sunday: 10:00 AM 
   1:00 PM (Español) 

Distribution of Communion 
at the school gate in the parking lot 

after each Mass 
Online / En Línea 

www.facebook.com/stcyrilparish/live 

Weekday Masses 
Online only 

Daily Masses in English 
Monday to Thursday 

and Saturday at 8:00 AM 
Daily Mass in Spanish 
Thursday at 6:30 PM 

Friday: NO MASS 

Parish Office Hours – Closed through February 5 
Monday to Thursday 9:00 AM – 5:00 PM 
(Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 

Friday by appointment only / Closed Saturday and Sunday 
Infant Baptisms 

Celebrated each month 
Preparation class offered 5 times during the year 

Registration required – (520) 795-1633 
Coordinators:  Mary Ann Gielow (English) Ext 107 

                                     Fr. Enrique Varela, O.Carm. (Spanish) Ext 105 
Reconciliation (Penance) 

Outdoors 
by appointment only (520) 795-1633 

(During Advent & Lent 3:00 PM – 4:30 PM on Saturday) 
Marriage 

Contact one of the priests at least 6 months before wedding 
Anointing of the Sick / Visiting the Sick 

Suspended – (520) 795-1633 

Day of Adoration 
Suspended 

Renovación Carismática 
Oración Carismática 

Los Viernes a las 3:00 PM 

Parish Center 
(520) 795-1633 

Parish School 
(520) 881-4240 

Holy Day Eucharist:  Mass schedule published in the bulletin 
prior to each Holy Day or call (520) 795-1633 Ext 204 

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

www.MY.ONEPARISH.com

INVEST LOCALLY
Targeting local business makes good “Cents”–
Get your name out there by advertising in local
parish bulletins. Contact us today for your next
advertising move and we will work with you for

your next “AD THAT WORKS!”
Check us out at www.jspaluch.com

517006 St Cyril of Alexandria Church  (B) www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

The Sponsors Who Appear On This Bulletin. It Is Through
Their Support That This Bulletin Is Made Possible.

Business Owners Interested In Advertising Please Call

J.S. Paluch
1-800-231-0805

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System



BRIAN J. WONG, D.D.S.
VIVECA J. VALERIANO, D.D.S. - Parishioners

Family Dentistry
“We Specialize in Smiles”

“Gentle Dental Care”      4411 E. 5th St., Suite B       520-795-7200

Family Owned and Operated
Serving Southern Arizona

Since 1956
Dodge Chapel

1050 N. Dodge Blvd. 326-4343

If you own a business or know of a local business that might like to support
your local Catholic parish by advertising in its parish bulletin, please contact
J.S. Paluch. Grow your business by advertising in the church bulletin and
create strong connections with your target audience. Benefits include:

GREAT COVERAGE - 97% of all households attending church take at least one 
church bulletin home every Sunday. 

GREAT VALUE - 70% of all households are aware of and look at the advertising in the church
bulletin and 68% of households surveyed when making a choice between businesses are inclined to
choose the one who advertised in the church bulletin.

GREAT LOYALTY - 41% of households do business with
a company specifically because they are advertising in the
church bulletin.

GREAT PRODUCT - 62% of households keep the church
bulletin the entire week as reference. 

WHY ADVERTISE
IN YOUR LOCAL 

CHURCH BULLETIN?
J.S. Paluch will create, produce and print your ad for less
than you’d spend elsewhere.They help you reach
consumers at extremely affordable rates and offer 
options to advertise effectively and 
keep pace with market change.

Learn More About Advertising In Your Parish Bulletin
Call us at 1-800-231-0805

Email: sales@jspaluch.com

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)

517006 St Cyril of Alexandria Church  (A)

PIMA TIRE & AUTOMOTIVE REPAIR
Your Neighbor Owner Bob Boatner

520-325-3505 4702 E. Pima

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

Call Claudia Borders
562.692.0484

www.jspaluch.com

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!

email: bordersc@jspaluch.com

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

Your
ad

could
be in this

space!




